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《春运火车票3日起开售》

1月3日起,一年一度的春运抢票正式拉开帷幕。按照目前网络、电话订票预售期30天计
算,1月3日旅客就可以预订2018年春运第一天(2月1日)的火车票,火车票预售开始进入春
运时段。

Travelers are able to buy train tickets from Wednesday for the upcoming Spring Festival exodus, said China
Railway Corporation on Tuesday.

?????????????????????????????????????

This annual travel rush, or Chunyun in Chinese, which is called “world’s largest migration” will last from February
1 to March 12. In 2017, 357 million rail trips were made during the period.

???????“??????????”?????(??????)??2?1?????3?12??2017?????????????3.57????

Ticket sales on official website www.12306.cn and 12306 app have started on Wednesday while ticket windows at
railway stations and ticket agencies in the city will begin selling on Friday.
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Passengers are able to buy train tickets 30 days in advance of their travel.

?????30????????

“It is better to use the online method than lining up at the windows as the online sales start 2 days earlier,” said Hu
Yihua, an officer with the railway station.

????????????:“??????????????????????????????

Tickets of trains departing from Shanghai Hongqiao Railway Station will be available from 1:30pm Wednesday.
Tickets for trains departing from Shanghai Railway Station will be available from 2:30pm and those from Shanghai
South Railway Station from 3:30pm.

??????????????????????????????????????????????????????????????????

Passengers can now use WeChat to pay for the tickets. They can also check the train status after linking 12306.cn
account to their WeChat.

????????????????12306??????????????
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